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Deutsch 
 

 

 Wichtige Sicherheitshinweise 1
Beachten Sie bei der Benutzung des Geräts zur Vermeidung von Sach– und 
Personenschäden die nationalen Sicherheits- und Unfallverhütungsvorschriften und 
die Warn- und Sicherheitshinweise in diesem Dokument. 

 Lesen Sie vor dem Gebrauch von CeoTronics-Produkten ausführlich die entsprechende 
Bedienungsanleitung. Fragen Sie im Zweifelsfall unser Fachpersonal. 

 Bewahren Sie dieses Dokument für den späteren Gebrauch auf. 

 Benutzen Sie nur CeoTronics-Produkte ohne Schäden und Verschleiß. 

 Lassen Sie bei allen CeoTronics-Produkten jegliche Instandsetzungsarbeiten nur bei CeoTronics 
oder bei von CeoTronics autorisierten Fachwerkstätten vornehmen. In allen anderen Fällen erlischt 
automatisch unsere Gewährleistung und Haftung für das Produkt. 

 Halten Sie CeoTronics-Produkte fern von Kindern und nicht mit dem Umgang und der Bedienung 
vertrauten Personen. 

 CeoTronics-Produkte dürfen nur für die vorgesehenen spezifischen Anwendungsfälle benutzt 
werden. 

 Sicherer Betrieb bedingt saubere Geräte. Sorgen Sie dafür, dass die Geräte stets sauber und in 
gutem Zustand sind. 

 Sollen Geräte, die CeoTronics an Sie geliefert hat, endgültig aus dem Betrieb genommen werden, 
können Sie diese an CeoTronics zurückgeben. Wir führen diese Altgeräte für Sie dem 
Recycling bzw. der umweltgerechten Entsorgung zu. 

 
 

Geräteschaden! 
 Tauchen Sie ein CeoTronics-Produkt nicht in Wasser, wenn es nicht ausdrücklich dafür spezifiziert 

ist. 
 CeoTronics-Zubehör nur bei ausgeschaltetem Gerät an das Gerät anschließen oder vom Gerät 

trennen, wenn in der Bedienungsanleitung nicht anders beschrieben. 
 Lassen Sie Geräte die für den Einsatz im Freien konzipiert sind, während des Einsatzes im Freien 

immer geschlossen (z. B. CT-DECT Case) und verschließen Sie nicht verwendete Anschlüsse mit 
dafür vorgesehenen Verschlüssen – wenn vorhanden. 

 Lagern Sie CeoTronics-Produkte nicht im Freien oder in feuchter Umgebung sondern stets sauber 
und trocken bei normaler Luftfeuchtigkeit. CeoTronics- Produkte dürfen nicht in 
Temperaturbereichen über +80° C gelagert werden, z. B. im Sommer nicht auf der Hutablage im 
Auto. Wenn nicht anders angegeben, sind für CeoTronics Produkte folgende Temperaturbereiche 
zulässig: Betrieb -10 bis +55° C, Lagerung -40 bis +80° C. 

 Beim Reinigen darauf achten, dass keine Feuchtigkeit in das Innere des Geräts dringt. Zum 
Reinigen keine Lösungsmittel (z. B. Benzin, Alkohol, usw.) benutzen! Sicherer Betrieb bedingt 
saubere Geräte. Sorgen Sie dafür, dass die Geräte (Mikrofone, Steckverbinder usw.) stets sauber 
und in gutem Zustand sind. 

 
Verletzungsgefahr durch Anschlussleitungen! 
 Achten Sie darauf, dass bei Verwendung von CeoTronics-Produkten, die mit Anschlussleitungen 

ausgestattet sind, sich diese nicht in laufenden Maschinen oder Rädern verfangen! 
 
Verletzungsgefahr durch hohe Hörerlautstärke! 
 Achten Sie darauf, dass es bei einigen Audiogeräten (z.B. Funkgeräten) schon beim Einschalten zu 

extrem lauten Signalisierungstönen kommen kann. Es gibt Geräte die unterschiedliche Töne in 
verschiedenen Lautstärken erzeugen. Es kann sein, dass die Lautstärken der verschiedenen Töne 
separat eingestellt werden müssen. Diese Töne können – zu laut eingestellt – zur Schädigung des 
Gehörs führen. Stellen Sie deshalb die Signalisierungstöne vor dem Einsatz von CeoTronics 
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Zubehör nur so hoch ein wie erforderlich. Beachten Sie zum Einstellen der Signalisierungstöne die 
Bedienungsanleitung des Audiogerätes. 

 Aus Sicherheitsgründen sind bei einer Reihe von CeoTronics-Produkten Empfangslautstärken über 
85 dB (A) möglich, die jedoch vom Anwender reguliert werden können. Stellen Sie nach dem 
Einschalten des Kommunikationssystems die Empfangslautstärke auf ca. 1/2 des verfügbaren 
Lautstärkevolumens und prüfen Sie dann die Hörerlautstärke, z. B. durch Öffnen der Rauschsperre 
am Funkgerät. 

 Stellen Sie die Lautstärke nicht höher als erforderlich ein. Sehr hoch eingestellte Lautstärken 
können, vor allem bei Dauerbetrieb, zur Schädigung des Gehörs führen. Tragen Sie bei hohen 
Lautstärken bzw. Lärmpegeln zusätzlich Gehörschutzstöpsel. Fragen Sie im Zweifelsfall Ihren 
Sicherheitsbeauftragten oder Werkarzt. 

 
Beeinträchtigung des Straßenverkehrs! 
 Lassen Sie CeoTronics-Produkte nicht lose im Auto liegen, z. B. auf der Hutablage. Verstauen Sie 

die Produkte an einem geeigneten, sicheren Platz im Auto, damit sie z. B. bei einer Vollbremsung 
nicht zu einer Gefahr für Sie oder Ihre Mitfahrer werden. 

 Führen Sie während der Fahrt im Auto als Fahrer keinen Funkbetrieb, der Sie vom Straßenverkehr 
ablenkt und benutzen Sie niemals ein CeoTronics-Produkt (Headset, Ohrhörer, Induktionsempfänger 
o. ä.), welches das Hören beeinträchtigt. 

 
Beeinträchtigung des Flugbetriebes! 
 Lassen Sie ein Sende- / Empfangsgerät immer ausgeschaltet, wenn Sie an Bord eines 

Luftfahrzeuges sind. Der Betrieb des Sende- / Empfangsgerätes könnte den sicheren Flugbetrieb 
beeinträchtigen und ist deshalb verboten. Nehmen Sie niemals elektronisches Gerät an Bord eines 
Flugzeuges in Betrieb ohne ausdrückliche Zustimmung des autorisierten Bordpersonals. 

 Entfernen Sie das Gerät immer nach Beendigung der Intercom-Verbindung vom Flugzeug. Die 
Warnfahne mit dem Aufdruck „REMOVE BEFORE FLIGHT“ darf nie vom CT-DECT GateCom 
Compact entfernt werden. 

 
Beeinträchtigung des Funkverkehrs! 
 Senden Sie nur, wenn es nötig ist. Unnötiges Besetzen eines Kanals kann die Übermittlung 

lebenswichtiger Informationen verhindern. 
 
Explosionsgefahr! 
 CeoTronics-Produkte, die nicht eigensicher (Ex-geschützt) sind und deshalb keine spezielle Ex-

Kennzeichnung haben, dürfen niemals in explosionsgefährdeter Umgebung betrieben werden (z. B. 
beim Auftanken von Autos, Flugzeugen usw.). Ungeschützte Geräte können in solchen Bereichen  
Explosionen auslösen! 

 
Gefahr durch elektrischen Schlag! 
 Ziehen Sie bei Produkten die mit Netzspannung betrieben werden, vor dem Öffnen (z. B. für 

Servicezwecke), immer zuvor den Netzstecker aus der Netzsteckdose! 
 Benutzen Sie CeoTronics-Produkte nur in unbeschädigtem Zustand. Bei Schäden jeglicher Art 

verwenden Sie das CeoTronics-Produkt nicht weiter, sondern lassen Sie es instand setzen. 
 
Beeinträchtigung von Herzschrittmachern! 
 Wenn Sie Träger eines Herzschrittmachers sind, informieren Sie sich vor Betrieb eines Sende- / 

Empfangsgerätes bei dem Hersteller Ihres Herzschrittmachers über eventuelle Beeinträchtigung 
durch Hochfrequenz. 

 
Akkus und Batterien! 
 Geben Sie Batterien nach Gebrauch, so wie es vom Gesetzgeber vorgeschrieben ist, im Handel, bei 

den kommunalen Sammelstellen oder bei CeoTronics unentgeltlich zurück. Beachten Sie die 
Batterieverordnung (BattV). 
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Verletzungsgefahr durch Akkus und Batterien! 
 Setzen Sie einen Akku = Akkumulator erst ein, wenn sie alle Sicherheitshinweise gelesen und 

verstanden haben. Ein Akku birgt potentielle Gefahren, die zu Personen- und / oder Geräteschäden 
führen können. 

 Versuchen Sie niemals einen Akku zu öffnen und werfen Sie niemals einen Akku ins Feuer. Achten 
Sie darauf, dass an Akku-Kontakten und Akku-Ladebuchsen kein Kurzschluss (Brand- und 
Verletzungsgefahr) durch Überbrückung (aufgebogene Büroklammer, Schlüsselbund o. ä.) entsteht. 
Die Garantie erlischt in diesem Fall. 

 Transportieren Sie Reserve-Akkus in einer elektrisch nicht leitenden Verpackung, um ein 
Kurzschließen des Akkus zu vermeiden. 

 Halten Sie Akkus fern von Personen, die nicht mit dem Umgang und der Bedienung vertraut sind (z. 
B. auch Kinder). 

 Das Laden von Akkus in explosionsgefährdeten Bereichen ist verboten – Explosionsgefahr! Laden 
und wechseln Sie Akkus nur in einer Umgebung, wo keine explosiven Gase, Dämpfe oder Stäube in 
Verbindung mit Luft vorhanden sein können. 

 
Schäden am Ladegerät oder an den Akkus! 
 Laden Sie Akkus nur mit dem dazugehörenden, passenden CeoTronics-Ladegerät. Achten Sie auf 

die Spannungs- und Stromangaben, auch auf der Netzseite (z. B. 230 V AC oder 115 V AC). 
 Verwenden Sie das Akku-Ladegerät niemals zum Laden von nicht wiederaufladbaren Batterien. 
 Die Ladegeräte sind weder wasser – noch staubdicht und vor Wasser, Regen und Verschmutzung 

zu schützen. Sie dürfen nur in Innenräumen bei normaler Luftfeuchtigkeit und normaler 
Raumtemperatur verwendet werden. Die Lüftungsöffnungen nicht abdecken. 

 Laden Sie Akkus nicht im Freien. 
 
Funkgerätesoftware – Gefahr von Fehlfunktionen! 
Beachten Sie, dass die Funktion von Funkgerätezubehör von der verwendeten 
Funkgerätesoftwareversion und den Softwareeinstellungen abhängen kann. Vorsicht bei 
Softwareupdates und / oder Änderungen der Softwareeinstellungen. Wenn Sie Softwareupdates und / 
oder Änderungen der Softwareeinstellungen vornehmen wollen, prüfen Sie zunächst an einem 
Funkgerät, ob Ihr Funkgerätezubehör nach der Änderung fehlerfrei funktioniert. 
 
Bei einigen Funkgeräten kann es vorkommen, dass die Empfangslautstärke nicht zufriedenstellend ist. 
In diesen Fällen empfehlen wir Ihnen zu prüfen, ob über die Parameter im Audio-Profil Ihres 
Funkgerätes eine Erhöhung der Lautstärke möglich ist. 
 
Bitte sprechen Sie unsere Kundenberater an, falls Sie weitere Fragen zu diesem Thema haben. 
 
Wichtige Hinweise zur Benutzung von CT-DECT Sende- / Empfangsgeräten! 
 Rechtliche Hinweise für den Betrieb in der Europäischen Union 

 
Der Sender des CT-DECT-Gerätes darf in der Europäischen Union nur 
verwendet werden, wenn er wie folgt markiert ist: 
 
 

 
 Rechtliche Hinweise für den Betrieb in den USA 

 
Der Sender des CT-DECT-Gerätes darf in den USA nur verwendet werden, 
wenn er wie folgt markiert ist: 
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 Rechtliche Hinweise für den Betrieb in Kanada 

 
Der Sender des CT-DECT-Gerätes darf in Kanada nur verwendet werden, 
wenn er wie folgt markiert ist: 
 
 

 
Unsachgemäßer Gebrauch! 
Bei Verwendung von CeoTronics Produkten für spezielle Aufgaben, z. B. in explosionsgefährdeten 
Bereichen, im Luftfahrtbereich, bei der Bombenentschärfung usw., liegt es alleine in der Verantwortung 
des Betreibers, zu prüfen und zu entscheiden, ob die Produkte gefahrlos betrieben werden können. 
 
CeoTronics übernimmt keine Haftung für Sachschäden und Personenschäden jeglicher Art, die durch 
die oben beschriebenen oder sonstige unsachgemäße Nutzungen entstehen können. 
 

2. Verwendungszweck 

Die Hör-/Sprechgarnitur mit Schwanenhals-Mikrofon wird in Verbindung mit Funkgeräten eingesetzt. 
Sie ist in verschiedenen Varianten lieferbar. Bild 1 zeigt als Beispiel eine häufig verwendete Hör-
/Sprechgarnitur. 
 

3. Hör-/Sprechgarnitur 

Die Hör-/Sprechgarnitur besteht aus den in Bild 1 dargestellten Teilen (Beispiel).  

 

ACHTUNG 

Wenn Sie die Hör-/Sprechgarnitur in eine Kopfbedeckung einbauen, stellen Sie sicher das die 
Schutzfunktion nicht beeinträchtigt wird. CeoTronics übernimmt keinerlei Haftung für Sach- 
oder Personenschäden durch inkorrekte Nutzung der Hör-/Sprechgarnitur. 
 

Erklärungen zu Bild 1 auf Seite 2 

1 Zwei Hörer (Beispiel Hörer in Reihenschal-
tung). Hörerkabel ausgestattet mit einer 
Buchsenleiste (LS) zum Anschluss an das 
Helmausgangskabel 

2 Elektretmikrofon mit Windschutz und flexiblem 
Schwanenhals oder dynamisches Mikrofon. 
Mikrofonkabel ausgestattet mit einer Buchsen-
leiste (MIK) zum Anschluss an das Aus-
gangskabel 

3 Ausgangskabel mit Stiftleisten zum 
Anschluss an die Hörer (LS) und an das 
Mikrofon (MIK). Wendelleitung oder glatte 
Leitung mit Sicherheitsstecker 

 

 

Anschlusskabel und Steckverbindungen 

Zum Anschließen der Hör-/Sprechgarnitur an die Sendetaste oder an ein Bedienteil stehen 
verschiedene Anschlusskabel in glatter Ausführung oder als Wendelleitung zur Verfügung.  

Die Anschlusskabel sind in der Regel mit witterungsbeständigen Sicherheitssteckverbindungen (Bilder 
2, 3 und 4) ausgestattet. Sie öffnen bei einer bestimmten Zugbelastung, wenn z.B. der Anwender mit 
dem Kabel hängen bleibt. Es können auch andere Sicherheitssteckverbindungen zum Einsatz 
kommen. 

 

VORSICHT 

Eine defekte Sicherheitssteckverbindung darf nur werkseitig instand gesetzt werden.  
Keine eigenen Instandsetzungsversuche durchführen. 
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ACHTUNG 

Bei den Hör-/Sprechgarnituren Art.-Nr. 76 71 188, 76 71 189, 76 71 190, 76 71 191, 76 71 192,  
76 71 193, 76 71 194 befindet sich auf Kundenwunsch zwischen den Pins 2 und 4 des 6poligen 
Sicherheitssteckers eine Brücke. Diese Hör-/Sprechgarnituren dürfen nicht an Funkgeräte mit 
einer symmetrischen Lautsprecher-Endstufe angeschlossen werden. Die Lautsprecher-Endstufe 
könnte zerstört werden. 
 

4. Inbetriebnahme und Betrieb 

ACHTUNG 

Flexiblen Schwanenhals nicht »verdrehen«. Hör-/Sprechgarnitur nicht am Schwanenhals tragen.  
Mikrofon nur mit Windschutz benutzen. 

a. Setzen Sie die Hör-/Sprechgarnitur auf. Stellen Sie den flexiblen Schwanenhals des Mikrofons so 
ein, dass sich das Mikrofon in einem Abstand von ca. 5 mm vor den Lippen befindet. Dann ist 
optimale Sprachübertragung und bestmögliche Geräuschkompensation gegeben.  

 Achten Sie darauf, dass sich die Position des Schwanenhalses und die Position des Mikrofons zu 
den Lippen nicht verändern.  

b. Schließen Sie die Hör-/Sprechgarnitur an.  

c. Schalten Sie das Funkgerät ein und stellen Sie am Funkgerät die Empfangslautstärke für die Hörer 
der Hör-/Sprechgarnitur zunächst auf ca. 1/2 des verfügbaren Lautstärkevolumens ein. Prüfen Sie 
anschließend die Hörerlautstärke, z.B. durch Öffnen der Rauschsperre am Funkgerät. Stellen Sie 
die endgültige Lautstärke nicht höher als erforderlich ein. Sehr hoch eingestellte Lautstärke kann, 
vor allem bei Dauerbetrieb, zur Schädigung des Gehörs führen. Beachten Sie für das Funkgerät die 
Bedienungsanleitung des Funkgeräteherstellers. 

d. Senden und Empfangen: Drücken Sie die Sendetaste und halten Sie die Sendetaste gedrückt. Das 
Funkgerät ist auf Senden geschaltet. Sprechen Sie in das Mikrofon der Hör-/Sprechgarnitur solange 
Sie die Sendetaste gedrückt halten. Lassen Sie die Sendetaste los für Standby/Empfang. 

 

5. Wartung 

5.1 Sichtprüfungen 

Untersuchen Sie das Gerät und besonders die Kabel und Steckverbinder regelmäßig auf Zeichen von 
Brüchen, Rissen und Verschleiß. Senden Sie defekte Geräte zur Reparatur an CeoTronics. 
 

5.2 Reinigen 

Reinigen Sie die Hör-/Sprechgarnitur außen mit einem geeigneten, nur leicht mit klarem Wasser ange-
feuchteten, sauberen Tuch und reiben Sie die Teile anschließend trocken. Bei starker Verschmutzung 
kann zusätzlich etwas Spülmittel verwendet werden. Reinigen Sie Steckerkontakte mit einem handels-
üblichen Kontaktreinigungsmittel. 
 

5.3 Windschutz für Mikrofon auswechseln 

Ziehen Sie den Windschutz vom Mikrofon ab und wechseln Sie ihn aus. 
 

6. Verbrauchsteile 

Bezeichnung und Beschreibung Artikelnummer 

Windschutz für Elektret-Nahbesprechungsmikrofon, 10 Stück 50 02 203 
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English 
 

 

  CeoTronics Operating, Warning, and Safety Instructions 1
For the use of the device and for prevention of personal injury or property damage, 
notice the national safety and accident prevention regulations and the following 
warning and safety instructions in this document. 

 Before using CeoTronics products, read completely the appropriate operating instructions. If in 
doubt, ask our technical staff. 

 Keep this document for later use. 

 Use CeoTronics products only without damage and abrasion. 

 If repair work of any kind needs to be done to CeoTronics products, arrange for it to be performed 
only by the company CeoTronics or by a specialized workshop that is authorized by CeoTronics. In 
all other cases, our warranty and liability for the product shall lapse. 

 Keep CeoTronics products out of the reach of children and any other persons who are not familiar 
with the handling and operation thereof. 

 CeoTronics products may only be used for the specific application envisaged. 

 Safe operation requires clean devices. Ensure that the devices (microphones, connectors etc.) are 
clean and in good condition at all times. 

 Should equipment, supplied by CeoTronics, be definitely put out of service you may return it to 
CeoTronics. We ensure recycling and / or disposal of outdated equipment in compliance with 
the applicable environment protection law. 
 
 

Product damage! 
 Do not immerse a CeoTronics product into water, unless expressly specified for this purpose. 
 Connect CeoTronics accessories to a device or disconnect them from a device only after switching 

the device off, unless otherwise described in the operating instructions. 
 Let devices that are designed for outdoor use during use outdoors always closed (e.g. CT-DECT 

Case) and close unused ports with appropriate cover – if available. 
 Do not store CeoTronics products in the open air or in damp ambient conditions. At all times keep 

them clean, dry and at normal air humidity. CeoTronics pro- ducts must not be stored in areas with a 
temperature of over +80° C (+176° F), e.g. in the summertime on the parcel shelf of a car. If not 
stated otherwise, the following temperature ranges are acceptable for CeoTronics products: -10 to 
+55°C  for operation, -40 to +80° C (-40 to +176° F) for storage. 

 Pay attention that no humidity could penetrate into the device during cleaning. Do not use solvents 
(e.g. benzene, alcohol, etc.) for cleaning! Safe operation requires clean devices. Ensure that the 
devices (microphones, connectors etc.) are clean and in good condition at all times. 

 

Risk of injury by connection leads! 
 When using CeoTronics products that are equipped with connection leads ensure that the leads do 

not get caught up in operational machinery or wheels! 
 

Risk of injury by speaker volume! 
 Please, note that in some audio devices (e.g. radios) very loud signaling beeps could be present as 

the radio is switched on. There are various types of devices generating a series of tones in different 
loudness levels. It may be necessary to adjust the volumes of the tones separately. These tones 
could damage your hearing if they are set too high. Therefore, adjust signaling beeps to a 
convenient level as desired before starting to use CeoTronics accessories. Follow the instructions of 
the audio device manufacturer’s operating manual to adjust the signaling beeps. 

 For safety reasons reception volumes in excess of 85 dB (A) are possible with a whole series of 
CeoTronics products. However, these can be regulated by the user. After switching on the 
communication system, set the reception volume to approx. 1/2 the available loudness volume and 
then test the speaker volume, e.g. by opening the squelch on the radio set. 
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 Do not set the volume any higher than is necessary. A very high volume setting can lead to 
damaged hearing, particularly if it is continuous. For high volumes or noise levels, wear additional 
earplugs. If in doubt, ask your safety officer or company doctor. 

 

Road traffic hazard! 
 Do not leave CeoTronics products lying around loose in cars, e.g. on the parcel shelf. Stow these 

products in a suitable, safe place in the car so that they do not present a danger to you or to other 
occupants of the car, if emergency braking is effected. 

 When driving a car, do not use the radio because it may distract you from the other traffic. Never use 
a CeoTronics product (headset, insert earphone, induction receiver etc.) that will impair your hearing. 

 

Impairment of flight operation! 
 When on board an airplane always keep a transmitter/receiver switched off. Operation of the 

transmitter / receiver could affect the safety of the aircraft, and it is therefore prohibited. Never 
operate electronic devices on board an airplane without the express approval of an authorized 
member of the cabin crew. 

 The CT-DECT GateCom Compact must always be removed once the intercom communication is 
completed. Never remove the warning flag „Remove before flight“ from the CT-DECT GateCom 
Compact. 

 

Impairment of radio transmission! 
 Transmit only when it is necessary. Unnecessarily occupying a channel can prevent the transmission 

of vitally important information. 
 

Risk of explosion! 
 CeoTronics products that are not intrinsically safe (explosion-proof) and there- fore have no special 

explosion-proof designation must never be operated in potentially explosive environments (e.g. 
when refueling cars, aircraft etc.). Devices that are not explosion-proof can unintentionally trigger off 
explosions in such areas! 

 

Risk of electric shock! 
 Before opening line voltage operated products (e.g. for service purposes), always disconnect first the 

mains plug from the mains socket! 
 Use CeoTronics products only in undamaged condition. In case of any kind of damage, refrain from 

further using the CeoTronics product and have it repaired. 
 

Adverse effect on cardiac pacemakers! 
 If you are a cardiac pacemaker carrier, before operating a transmitter / receiver ask the manufacturer 

of your cardiac pacemaker for information about any impairment that could be caused due to high 
frequencies. 

 

Rechargeable batteries and batteries! 
 Observe the environmental regulations when handling storage batteries! Do not throw used 

(defective) storage batteries into the domestic refuse. Observe the battery ordinance (BattV). 

 
 
 

Risk of injury by Rechargeable batteries and batteries! 
 Insert the rechargeable batteries only after having read and understood all safety instructions. 

Rechargeable batteries imply potential risks, which could cause physical injury and material damage. 
 Never intend to open a rechargeable battery and never throw it into open fire. Ensure that contacts 

and charging sockets of the rechargeable battery do not cause short circuit (risk of fire and injury) by 
bridging (bent-open paper clip, bunch of keys or similar). In such a case, the guarantee is void. 

 Transport spare rechargeable batteries in electrically non-conductive packing material in order to 
avoid shorting the rechargeable batteries. 

 Keep the rechargeable batteries away from persons who are not familiar with their handling and use 
(e.g. children). 



English 

Revision: 02/1016  DOK 1172-d-be 10 / 12 

 Charging rechargeable batteries in potentially explosive areas is strictly prohibited (risk of 
explosion!). Charge and change rechargeable batteries only in areas where no explosive gases, 
vapours, or dusts could be present in combination with air. 

 
Damage to charger or rechargeable batteries! 
 Charge rechargeable batteries only using the corresponding appropriate CeoTronics charger. 

Regard voltage and current data, also on the mains side (e.g. 230 V AC or 115 V AC). 
 Never use the battery charger for charging non-rechargeable batteries. 
 Chargers are neither waterproof nor dust-tight and need protection against water, rain, and 

contamination. Use them only in the appropriate environment, intended for the system. Don´t cover 
the ventilation openings. 

 Don‘t charge rechargeable batteries outdoors. 
 
Radio Software – Risk of malfunction! 
Please note that the function of radio accessories is depending on the software settings set up in your 
radio. Be careful with software updates and / or changes to the software settings. If you update the 
radio’s software, or if you change the software settings, check first on a radio that the radio accessory is 
still functioning properly after these changes. It is possible that the receiving volume of some radios is 
not satisfactory. In these cases, we suggest you check if an increase of the receiving volume is possible 
via the parameters in the audio profile of your radio. 
Follow the information of the radio manufacturer! 
If you have any further questions in regards to this subject, do not hesitate to contact our sales back 
office. 
 
Important safety information concerning the use of CT-DECT digital radio systems! 
 Legal note for operation in the European Union 

 
The transmitter of the CT-DECT device should be used in the European 
Union only when it is marked as following: 
 
 

 
 Legal note for operation in the USA 

 
The transmitter of the CT-DECT device should be used in the USA only when 
it is marked as following: 
 
 

 
 Legal note for operation in Canada 

 
The transmitter of the CT-DECT device should be used in Canada only when 
it is marked as following: 
 
 

 
Improper use! 
The use of CeoTronics products for special applications, such as explosive and hazardous areas, 
aviation, bomb disposal (EOD / IEED) or other similar applications, is in the sole responsibility of the 
end user. The end user has to check and decide that the products can be used without risk. 
 
CeoTronics does not take over responsibility for any damage or material losses nor injuries to persons, 
caused by the use described above or by any other abnormal use of the products. 
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2. Designated purpose 

The communication headset with swanneck microphone is used in conjunction with two-way radios. 
Various versions are available. Fig. 1 shows by way of an example a frequently used communication 
headset.  
 

3. Installation kit 

The installation kit for the communication headset consists of the components shown in Fig.1 
(example). 

CAUTION 

If you install the communication headset into a headgear, ensure that the protection effect is not 
out of order. CeoTronics does not assume any liability for damage to property and personal 
injuries of any kind incorrect use of the communication headset. 
 

Explanation of Fig. 1 on page 2 

1 Two speakers (example of speakers in series 
connection). Speaker cable equipped with a 
connector (LS) for connection to the helmet 
output cable 

2 Electret microphone with windshield and 
flexible swanneck or a dynamic microphone. 
Microphone cable equipped with a connector 
(MIK) for connection to the output cable  

3 Output cable with connectors for connection 
to the speakers (LS) and to the microphone 
(MIK). Coiled or straight cable with safety 
plug 

 

 

Connecting cables and plug connections 

Various straight or coiled connecting cables are available for connection of the communication headset 
to the PTT button (PTT = push-to-talk) or to a control unit. As a rule the connecting cables are provided 
with weather proof safety plug connections (Fig. 2, 3 and 4). They open at a specific tensile load, e.g. if 
the user gets the cable caught up. Other safety plug connections can also be used.  

 

CAUTION 

A defective safety plug connection may only be repaired at our works. Do not make any 
attempts to repair this yourself. 

 

WARNING 

In the case of the communication headsets art no. 76 71 188, 76 71 189, 76 71 190, 76 71 191,  
76 71 192, 76 71 193, 76 71 194 on customer’s request there is a jumper between the pins 2 and 4 
of the 6-pole safety plug. These communication headsets may not be connected to two-way 
radios which are equipped with a symmetrical speaker output stage. The speaker output stage 
could get damaged. 
 

4. Commissioning and operation 

WARNING 

Do not »twist« the flexible swanneck. Do not carry the communication headset by the 
swanneck. Use the microphone only together with the windshield. 

a. Put on the communication headset. Adjust the flexible swanneck of the microphone so that the 
microphone is at a distance of approx. 5 mm (0.2 inch) from the front of your lips. Optimal speech 
transmission and the best possible noise compensation then exist. Take care that you do not alter 
the position of the swanneck and the position of the microphone to your lips. 

b. Connect the communication headset.
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c. Switch on the two-way radio and on the two-way radio adjust the receive volume for the headset 
speakers initially to approx. ½ of the available volume. Then check the speaker volume, e.g. by 
opening the squelch on the two-way radio. Do not adjust the final volume higher than necessary. A 
very high volume setting can lead to damaged hearing, particularly if it is continuous. Take heed of 
the operating instructions of the two-way radio manufacturer. 

d. Transmitting and receiving – Press the PTT button and keep the PTT button pressed. The two-way 
radio is switched to transmit. Speak into the headset’s microphone as long as the PTT button is kept 
pressed. Release the PTT button for standby/receiving. 

 

5. Maintenance 

5.1 Visual inspections 

Examine the devices and in particular the cables and plug connectors regularly for signs of fractures, 
cracks and wear. Send defective devices to CeoTronics for repair.  
 

5.2 Cleaning 

Clean the outside with a suitable clean cloth that has been slightly moistened with clear water, and rub 
the parts dry afterwards. If heavily soiled, some dishwashing liquid can be used in addition. Clean the 
contacts of the connectors with a commonly available contact cleaning agent. 
 

5.3 Replacing the windshield on the microphone 

Pull the windshield off the microphone and replace it. 
 

6. Consumable parts 

Designation and description Article number 

Windshields for electret near field response microphone, 10 pieces 50 02 203 
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